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Tinjauan Mata Kuliah 

Mata kuliah BING4318 Teori dan masalah penerjemahan ini memiliki bobot 3 sks 
sehingga jumlah modul dalam Buku Materi Pokok (BMP) ini adalah sembilan. 

Kesembilan modul itu disusun secara runtut agar mahasiswa dapat mempelajari BMP 
ini secara terstruktur. Topik atau pokok bahasan kesembilan modul itu adalah Bahasa 
sebagai Alat Komunikasi, Ihwal Penerjemahan, Prinsip Dasar Penerjemahan, Proses 
Penerjemahan, Metode Penerjemahan, Prosedur Penerjemahan, Penerjemahan Antar-
budaya, Evaluasi dan Penyuntingan Terjemahan, dan Anotasi dalam Penerjemahan. 
Selain penjelasan mengenai teori terjemahan, contoh sebagai studi kasus juga diberikan 
agar mahasiswa dapat langsung mengaplikasikan teori dan praktik. Dengan kata lain, 
BMP ini tidak berbicara mengenai teori belaka. 

Mata kuliah ini adalah salah satu mata kuliah pendukung Tugas Akhir Program 
sehingga mahasiswa harus benar-benar menguasai materi yang terkandung dalam 
BMP ini. Agar dapat memahami materi yang ada, sebaiknya mahasiswa mengetahui 
struktur BMP ini dengan melihat struktur peta kompetensi yang ada di bagian awal 
BMP ini. Dengan demikian, mahasiswa dapat mengatur tempo belajar. Pada setiap 
akhir kegiatan belajar dalam setiap modul, mahasiswa diminta untuk mengukur tingkat 
pemahaman terhadap materi yang dibacanya secara mandiri. Cara itu, sangat dianjurkan 
untuk diikuti karena akan berpengaruh pada tingkat penguasaan mahasiswa. Setelah 
mempelajari mata kuliah ini diharapkan mahasiswa dapat memahami teori terjemahan 
dan menerapkannya untuk memecahkan masalah.

Selamat belajar!
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